
                 Technaxx® * Manuale d’uso  
Technaxx 4 in 1 Avviatore di emergenza per auto 

multifunzionale e gonfiatore per pneumatici e Power 
Bank e LED TX-219 

 
Prima di utilizzare l’apparecchio per la prima volta, leggere attentamente 

le istruzioni per l’uso e le informazioni sulla sicurezza. 

 

Numero di telefono di servizio per l’assistenza tecnica: 01805 

012643* (14 centesimi al minuto da rete fissa tedesca e 42 

centesimi al minuto da rete mobile). 

Via Email: support@technaxx.de 

*La linea diretta di assistenza è disponibile dal lunedì al venerdì 

dalle 9.00 alle 13.00 e dalle 14.00 alle 17.00. 

Conservare con cura presente manuale d’uso per future consultazioni o 
per la condivisione del prodotto. Conservare anche gli accessori originali 

di questo prodotto. In caso di garanzia, contattare il rivenditore o il 
negozio in cui è stato acquistato il prodotto. 

Godetevi il vostro prodotto * Condividete la vostra esperienza e la 
vostra opinione su uno dei più noti portali internet. 

Presente apparecchio non è destinato all’uso da parte di persone 

(compresi i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o da 

persone prive di esperienza o conoscenza, a meno che non siano 

sorvegliate o istruite sull’uso di questo apparecchio da una persona 

responsabile della loro sicurezza. I bambini devono essere sorvegliati per 

evitare che giochino con questo dispositivo. 
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Spiegazione dei simboli e delle note di avvertenza  

 

Rischio di scossa elettrica 

Questo simbolo indica parti del prodotto sottoposte a tensione 

pericolosa di entità sufficiente a costituire un rischio di scossa 

elettrica.  

 

Avvertenza 

Questo simbolo viene utilizzato per indicare istruzioni di sicurezza o 

per richiamare l’attenzione su pericoli e rischi specifici. 

 

Questo simbolo viene utilizzato per indicare 

informazioni o note importanti. 

 
Pericolo! 
Quando si utilizza l’apparecchiatura, è necessario osservare alcune 

precauzioni di sicurezza per evitare lesioni e danni. Leggere con la dovuta 

attenzione le istruzioni per l’uso e le norme di sicurezza complete. 

Conservare questo manuale in un luogo sicuro, in modo che le 

informazioni siano sempre disponibili. Se si cede l’apparecchiatura  a terzi, 

consegnate anche queste istruzioni per l’uso e le norme di sicurezza. Non 

ci assumiamo alcuna responsabilità per danni o incidenti dovuti alla 

mancata osservanza di queste istruzioni e delle norme di sicurezza. Non 

utilizzare il prodotto in prossimità di fonti di calore come fuochi o stufe. 

Evitare il contatto con i liquidi. Non immergere il prodotto in acqua o 



bagnarlo. Non utilizzare il prodotto in condizioni di pioggia o umidità. Non 

utilizzare il prodotto in ambienti con forte elettricità statica/campi 

magnetici. Non smontare il prodotto in alcun modo e non perforarlo con 

oggetti appuntiti. Non inserire oggetti metallici all’interno del prodotto, 

poiché ciò comporta il rischio di scosse elettriche e può causare danni 

irreparabili al prodotto. Non utilizzare componenti o accessori non ufficiali. 

Per la sostituzione di parti o accessori, rivolgersi al proprio rivenditore. 

Quando si utilizza il prodotto, rispettare rigorosamente la temperatura 

ambiente indicata nel presente manuale d’uso. Se la temperatura è troppo 

alta, può causare incendi o esplosioni; se la temperatura è troppo bassa, 

le prestazioni del prodotto possono essere gravemente compromesse o il 

prodotto può smettere di funzionare. Non collocare oggetti pesanti sopra 

il prodotto. Durante l’uso, non bloccare forzatamente il funzionamento 

della ventola e non collocare il prodotto in un luogo non ventilato o 

polveroso. Evitare urti, cadute o forti vibrazioni durante l’uso del prodotto. 

In caso di forti urti esterni, spegnere immediatamente il prodotto e 

interromperne l’utilizzo. Assicurarsi che il prodotto sia fissato saldamente 

durante il trasporto per evitare vibrazioni e urti. Se il prodotto cade 

accidentalmente in acqua durante l’uso, riporlo in un luogo sicuro e aperto 

e tenerlo lontano da essa finché non è completamente asciutto. Se il 

prodotto prende fuoco, si consiglia di utilizzare l’estintore nel seguente 

ordine: sabbia, coperta antincendio, prodotto chimico secco e infine 

estintore ad anidride carbonica. Utilizzare un panno asciutto per rimuovere 

lo sporco dalle porte del prodotto. Posizionare il prodotto su una superficie 

piana per evitare danni dovuti al ribaltamento del prodotto. Se il prodotto 

viene rovesciato e gravemente danneggiato, spegnerlo immediatamente, 

collocare la batteria in un luogo aperto, lontano da oggetti e persone 

infiammabili, e smaltirla in conformità alle leggi e ai regolamenti locali 

Assicurarsi di tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli 

animali domestici. 

Suggerimenti 

● Il dispositivo è destinato esclusivamente all'uso privato e non 

commerciale. ● Utilizzare questo dispositivo solo come descritto in questo 

manuale utente. ● Non posizionare alcuna parte di questo dispositivo in 

acqua o altri liquidi. ● Non maneggiare il dispositivo con le mani bagnate. 

● Quando si scollega il cavo, tirare sempre la spina. Non tirare il cavo 

stesso. ● Non lasciare il cavo sul bordo di un tavolo o di un piano di lavoro. 

● Evitare che entri in contatto con superfici calde. ● Tenerlo lontano da 

fonti di calore per evitare la deformazione delle parti in plastica.  

 



Safety Instructions 
 

●I bambini non sono autorizzati a giocare o utilizzare I bambini non sono 

autorizzati a giocare o utilizzare l’apparecchio. ●A meno che non siano 

sorvegliati, i bambini non possono pulire l’apparecchiatura ed eseguire 

interventi di manutenzione a livello di utente. ●Eventuali errori 

nell’osservanza delle norme di sicurezza e delle istruzioni possono 

provocare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni. ● L’apparecchiatura 

e il materiale di imballaggio non sono giocattoli. ●Non lasciare che i 

bambini giochino con sacchetti di plastica, pellicole o piccole parti. ●C'è il 

pericolo di deglutire o soffocare! ● Il dispositivo è destinato 

esclusivamente all'uso privato. ● Utilizzare il prodotto solo all'interno o in 

condizioni asciutte ● Tieni i bambini e gli astanti lontani dalla tua area di 

lavoro. ●Non utilizzare l'unità in ambienti umidi o bagnati. ● Assicurarsi 

che ci sia un'illuminazione sufficiente. ●Conservare l'oggetto in un luogo 

asciutto e sicuro fuori dalla portata dei bambini. ●Non trasportare l'oggetto 

dal. ●Prima dell'uso, assicurarsi che l'unità e tutti i cavi siano in perfette 

condizioni. ● Se il cavo è danneggiato, farlo sostituire da un'officina 

specializzata autorizzata. ● Non tentare di eseguire alcuna riparazione da 

soli. ● Scollegare sempre l'articolo dalla rete elettrica. ●Mantenere pulite 

tutte le fessure di ventilazione. Non collegare i due morsetti. In caso 

contrario,potrebbe essere pericoloso! 

 

Avvertenze importanti * Questo dispositivo è adatto solo ad AUTO 
con batterie (12V)! 
Presente unità dispone di 4 indicatori luminosi (= LED). Se si accendono 
solo 3 LED o meno, si consiglia di non utilizzare l’avviatore di emergenza 
perché potrebbe non avere una capacità sufficiente per avviare l’auto. Se 
si tenta di avviare l’auto per più di tre volte senza successo, interrompere 
l’avviamento. Scollegare il dispositivo per evitare di danneggiare altre parti 
dell’auto. Controllare l’alimentazione del dispositivo una volta al mese e 
caricarlo per assicurarsi che possa funzionare in caso di emergenza. Il 
dispositivo si spegne automaticamente quando non carica altri dispositivi 
esterni. 
 
Suggerimenti per lo stoccaggio dell’auto ➔ Rimuovere il prodotto e 

tenerlo al chiuso quando la temperatura interna dell’auto non è compresa 

tra -20°C e 60°C per evitare gravi danni o esplosioni. ⚫Assicurarsi che il 

dispositivo sia in posizione adeguata, per evitare danni causati da urti. 

 



Caratteristiche  
⚫ 4 in 1 Multifunctional Car Jump Starter & Tire Inflator & Power Bank & 
LED per la batteria dell’auto, ricarica (es. Smartphone, Tablet, PC, ecc.), 
luce di emergenza⚫ Avviamento: auto diesel fino al motore da 3 litri, 
auto a benzina fino al motore da 4 litri ⚫ Compressore fino a 3,5 Bar con 
spegnimento automatico fino alla pressione impostata ⚫ Luce LED ultra 
luminosa integrata/Strobo/SOS (3 effetti luminosi) ⚫ Protezione da 
sovraccarico e sovrascarico, protezione da fusibili e inversione di polarità 
2 uscite USB per caricare due dispositivi contemporaneamente ⚫ 
Alimentazione dell’elettronica dell’auto a 12 V tramite adattatore per 
accendisigari 
 
Specifiche tecniche   

 

 

 

 

 

 

 

Uscita di avviamento rapido Uscita 12V per l'avviamento di un'auto 

Corrente di avviamento / 
Corrente di picco 

Corrente di avviamento 350A, max. 
600A 

Veicoli di avviamento consigliati Auto diesel fino a motore 3L, auto a 
benzina / benzina fino a motore 4L 

Capacità della batteria 14000mah litio ferro fosfato batteria 

Tensione di ingresso A casa DC15V / 0.4A, in un'auto DC12V 
/ 1A. 

Uscita (porte USB) 1 x USB-A 5V / 1A / 1 x USB-A 5V / 2A 

Immissione   3.5*1.3mm con max. DC15V/0.4A 

Compressore d'aria  12V/100W 

LED  Luce LED ultra-luminosa / Strobo / SOS 

Temperatura -20- -60° 

Peso / Dimensioni 1.4 Kg / 19x9x4.8cm 

Contenuto della confezione 

Technaxx Jump Starter TX-219, 
1xMorsetto, 1xCaricatore da parete, 
1xTubo gonfiabile, 1xCavo USB, 
1xManuale d’uso, 3 x connettore   



Panoramica del prodotto  
 

 

1 SOS Luce 6 DC15V / 0.4A Ingresso caricabatterie 

2 Visualizzazione della pressione 
dell'aria 

7 Uscita USB 5V - 2A 

3 Indicatore luminoso di alimentazione 8 Uscita USB 5V - 1A 

4 Jump Start Outlet 9 Connettore del compressore d'aria 

5 Pulsante di accensione 10 Interruttore di accensione del 
compressore d'aria 

11 Cavo di salto (nessuna immagine) 12 Tubo flessibile a pressione (nessuna 
immagine) 

 
Ricarica di TX-219  
Durante la carica, le spie lampeggiano. Il numero di spie luminose fisse 
indica la capacità della batteria dell’avviatore di emergenza. Le spie 
luminose sono fisse quando la batteria è completamente carica. 
Ricarica del Jump Starter stesso: 
1. Collegare l’adattatore domestico alla presa 
universale. 
2. Collegare la porta di ingresso DC15V/0.4A 
dell’avviatore di emergenza all’estremità 
dell’adattatore domestico 
Per verificare il livello di carica, premere il pulsante di accensione per 
controllare la capacità. 
 
Istruzioni per il pulsante di accensione e l’indicazione 
dell’alimentazione 

(1) Premere una volta il pulsante di accensione, controllare 

l’alimentazione e avviare il prodotto 

(2) Premere il pulsante di accensione per 3 secondi per avviare il 

LED e poi la luce del LED appare stroboscopica, SOS, spenta. 



Indicatori 
luminosi 

Unità 1solido 2solido 3solido 4solido 

Capacità 
della batteria 

0% 25% 50% 75% 100% 

 

Come avviare un’auto con il TX-219 
!AVVERTIMENTO! 

Solo per veicoli a 12 V! 

1. Assicurarsi che il numero di spie luminose non sia inferiore a 3. 

2. Collegare il morsetto rosso al polo positivo della batteria del veicolo e 

quello nero al polo negativo. 

Della batteria del veicolo e quello nero al polo negativo. 

3.Inserire il cavo del ponticello nella presa del motorino di avviamento. 

4.Avviare il veicolo 

5.Quando il veicolo si avvia, rimuovere il cavo dal Jump Starter e 

scollegare i morsetti rosso e nero della batteria con il cavo di 

avviamento. 

I morsetti rosso e nero della batteria con i terminali della batteria del 

veicolo entro 30 secondi. 

6.Lasciare il motore del veicolo acceso. 

 

ATTENZIONE: Durante il processo di avviamento di un’auto con il 

TX-219, non caricare altri dispositivi tramite la connessione USB, né 

caricare il TX-219 stesso. Per proteggere il TX-219 e garantirne una 

lunga durata, assicurarsi che l’alimentazione del TX-219 sia sempre 

≥60% quando lo si utilizza per avviare un’auto. 

Funzione di gonfiaggio con compressore d’aria 
 
1. Collegare il tubo flessibile della pressione (12) all’uscita dell’aria (9). 
2. collegare il pneumatico con l’altra estremità 
3. Impostare l’unità di pressione desiderata con il pulsante (M) sul 
display  
4. Impostare la pressione con il pulsante +/-.  

 



5. Accendere l’interruttore di avviamento del compressore d’aria (10). 
6. Il gonfiaggio si avvia e si arresta se viene raggiunta la pressione 
impostata. 
 

 
 

Avvertenze:  
 

Il compressore d’aria deve fare una pausa di 10 minuti dopo aver 
lavorato 7 minuti per raffreddarsi. 
Il tubo di pressione dell’aria potrebbe surriscaldarsi, lasciarlo raffreddare 
prima di scollegarlo.  
      
Per la ricarica di telefoni cellulari o tablet 
Collegare il cavo di commutazione B all’uscita USB 5V-1A/2A. 
Selezionare il connettore appropriato per il telefono cellulare o il tablet e 
utilizzarlo per collegare il cavo di commutazione B al telefono cellulare o 
al tavolo 
 

 

 

Con quale frequenza posso ricaricare, ad esempio, il mio 

smartphone?: 

Capacità  Tempo di 
ricarica del 
Power Bank 

iPhone  Huawei Samsung 
Galaxy  

14000mAh circa 4-5 ore  4 ore  3 ore  3 ore  

FAQ 

Q1: Come spegnere questo apparecchio? 

A1: Questo apparecchio si spegne automaticamente quando non si 

carica 20s. 

Q2: Quanto tempo impiegherà questo apparecchio per caricare 

 



completamente il mio cellulare?A2: Ad esempio Capacità della batteria 

3500mAh: 1A (3-4 ore) 2A (2-3 ore) 

D3: Quante volte questo apparecchio può avviare il veicolo con una 

carica completa? 

A3: Circa 20 volte (per motori con corrente di avviamento di 400A o 

inferiore).  

D4: Per quanto tempo rimarrà la potenza della batteria di questo 

apparecchio? 

A4: 3-6 mesi, ma si consiglia di ricaricarla ogni 1-2 mesi. 

 

Care and maintenance   
Pulire il dispositivo solo con un panno asciutto o leggermente 
umido e privo di lanugine. 
●Non utilizzare detergenti abrasivi per pulire il dispositivo. 
●Utilizzare il dispositivo a temperature ultra-alte o ultra-basse. 
●Tenerlo o usarlo in ambiente umido a lungo. ●Non utilizzare 
sotto la pioggia o in acqua. ● Non conservare o utilizzare il 
prodotto nel ambiente fortemente scosso. 
 

Declaration of Conformity 

La dichiarazione di conformità UE può essere richiesta 
al seguente indirizzo: www.technaxx.de/ (nella barra in 
basso “Declaration of Conformity”).  

 

Smaltimento  

Smaltimento dell’imballaggio. Suddividere i materiali 

di imballaggio per tipo al momento dello smaltimento. 

Smaltire il cartone e il cartoncino nella carta straccia. 

Le pellicole devono essere consegnate per la raccolta 

differenziata. 

Smaltimento delle vecchie apparecchiature (Si applica 
nell'Unione Europea e in altri Paesi europei con 
raccolta differenziata (raccolta di materiali riciclabili) 
Le vecchie apparecchiature non devono essere 
smaltite insieme ai rifiuti domestici! Ogni consumatore 
è tenuto per legge a smaltire le vecchie 
apparecchiature non più utilizzabili separatamente dai 

http://www.technaxx.de/


rifiuti domestici, ad esempio presso un punto di 
raccolta nel proprio comune o distretto. In questo modo 
si garantisce che i vecchi dispositivi vengano riciclati 
correttamente e che si evitino effetti negativi 
sull'ambiente. Per questo motivo, i dispositivi elettrici 
sono contrassegnati dal simbolo qui riportato. 

 

Le pile e le batterie ricaricabili non devono essere 
smaltite nei rifiuti domestici! In qualità di consumatori, 
siete tenuti per legge a smaltire tutte le pile e le batterie 
ricaricabili, che contengano o meno sostanze nocive*, 
presso un punto di raccolta nel vostro comune/città o 
presso un rivenditore, per garantire che le pile possano 
essere smaltite in modo ecologico. * contrassegnato 
con: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo. 
Riportare il prodotto al punto di raccolta con la batteria 
completamente scarica installata all’interno.! 

 

 

Prodotto in China 

 

Distribuito da:: 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 

61137 Schöneck, Germania  

 
 
 
 
 
 


